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D- Base I’ronominal System in Qatabanic

Giovanni Mazzini
Universitd di Pisa

1. Introductory remarks

Despite Tenewed interest on the part of scholars in ancient South Arabia in recent
years,' we still know very little about the Qatabanic language and civilization. As a
result, the specific peculiarities that set Qatabanic apart from the other ancient South
Arabian (hereafter ASA) languages have remained practically unknown, and this
has Jed to frequent misinterpretations and prejudices among both specialists and non-
specialists. One typical example is the paradoxical evaluation of two well-known
morphological features peculiar to Qatabanic. The morpheme s’ oceurring in Qata-
banic for the derived verb form of the causative and for the third person of the per-
sonal and far deixis pronoun seems to be an indication of the archaic typology of this
language, while the preformative pattern b- with the prefixed verbs, recalling a par-
allel phenomenon attested in some modern Arabic dialects, seems to show instead
that Qatabanic was innovative within ASA.

While it is true that examining isolated morphemes is an incorrect methodology
in linguistic investigation, the fact that these two morphological features coexist in
the same language is striking. Undoubtedly a far-reaching reconstruction of Qata-
banic would contribute to settling many unanswered questions and this, in tamn,
could contribuie to a better understanding of the linguistic history of ASA as a
whole.

This is particularly true since Qatabanic documentation is also itself a highly sig-
nificant source for historical research, its legal documentation particular; notewor-
thy is the penal law (CSAI 1, 204=R 3878), or the market regulation (CSAI L
205A,B,C=R4337A,B,C) just to cite two texts highlighting aspects crucial to the

The tremendous increase of written material is also due to the significant contribution made by
the archaeological investigations which have completely changed the historical picture of an-
N cient South Arabia; see in general Robin (2001); Mazzini {20058}, Stein (2005).

Ricks's Qatabanic dictionary of 1989 is currently considered fundamental for the study of the
language. However, it can be used as a mere repertoire since it contains most of the Qatabanic
lexical material although the interpretations are those given by other scholars over the years.
Furthermore, this work needs to be updated, since it lacks the documentation of the last twenty-

odd years.
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history of any legal system, but which unfortunately are almost completely devoid of
parallels in the rest of the legal sources of ancient South Arabia’

The recent comprehensive publication of Qatabanic documentation by A.
Avanzini (2004a) has done much to fill this gap, and has stimulated a detailed in-
quiry into the major linguistic features of Qatabanic. As already pointed out, these .
features had been gathered and described up to now” in a way that was partial and
unsystematic, which essentially led to their being underestimated. By contrast, the
comprehensive edition of the whole of the Qatabanic texts available today enables us
io reconstruct its linguistic system in detail and, specifically, single out the peculiari-
ties that distinguish Qatabanic from the other ASA languages. This work is still in its
early stages but it is already producing results of great interest; in this regard, note-
worthy is the recent reconstruction of the verb system {(Avanzini 2004b, 2005) which
had previously been analysed in a very generic manner and substantially misunder-
stood. Comprehending how it functions and identifying its basic morphological
structures are crucial to a better understanding of some very difficult Qatabanic
texts, while recognizing its principal features has contributed towards shedding new
light on the history of the formative phases of the ASA languages (Mazzini 2005¢).

Ta this article we shall focus on the ¢ base pronouns, another crucial area of the
grammar of any Semitic language.

The d base for pronouns is a morphological feature which in Qatabanic and in
the rest of ASA languages designates the syntactic category of both near demonstra-
tive and relative.’ Here, we attempt to outline a coherent system with its principal
morphological elements, and examine it essentially in comparison with the other
ASA languages. Some striking features of these pronouns will be discussed and may
also be of some interest in a comparative perspective.

Tt is hoped that Professor Pennacchietti, who has made a significant contribution
fo the study of Semitic pronouns, will appreciate these new data on the pronominal
system of a Semitic language which has hitherto remained almost completely un-

known.

* gych historically significant documents show how essential was the role played by the kingdom
of Qataban during the second half of the first millennium B.C., indeed it was & foremost politi-
cal entity in ancient South Arabia. However, detailed studies, mainly on the Qatabanic legal
corpus, go back to Rhodokanakis® researches of the first decades of last century which then
found their way into the handbook of ASA stadies by Grohmann (1963).

*  Beeston (1962: 47-52; 1984: 66), Korotayev-Kogan {1997. 220-241Y; Lipisski (1997 320-

, 323); Nebes-Stein (2004: 471).

This trait is shared with a significant number of West Semitic languages and should be further
investigated, Note that Ugaritic {nd/ d) and Hebrew {ze/ af¥er) seem to morphologically rein-
force the distinction between the two categories; Ugaritic has the preformative Az- while He-
brew uses another base for the relative (Israel 2003},
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D- Base Pronominal System in Qatabanic

2. Demonstrative pronouns

This type of pronoun specifically designates the syntactical category of near deixis,
clearly distinct from the far deixis which instead uses the base st (or, alternatively
the base & under certain circumstances).

Adjectival use
daM singular // dtF singular

dm plural

Pronominal yse
dn singular {2 cases}

The adjectival use is prevalent in Qatabanic documentation probably because of
its textual typology. The accompanying substantive always follows the demonstra-
tive and shows the mark of the determinate status (nunation) according to the follow-
ing pattern: dn s/mn (masc. sing., this statue), dt shftn (fem. sing. this document),’
dm *°n (pl. these tibes). An independent use of the near demonstrative is also

attested, though very sporadically.7
It is significant that the singular forms dn and df are common to all ASA lan-

g:uages;3 by contrast even for relatives (see below dtw and dem) the plural form din
is based on the pattern dr- whereas the other ASA languages have the paitern 3.?
This morphological feature is peculiar to Qatabanic and could be the result of an
analogical process by which the pattern %- only sporadically attested in Qatabanic,
was discarded.”

5 Seethe example (CSAI I, 16=MuB 522, 7) in which the demonstrative follows its substantive
noun probably for stylistic reasons, as pointed out by Avanzini ef al (1994: 31) and another
parallel case proposed by Avanzini (2004a: 63} in the inscription TT1 788, see the re-edition i
the web-site csai-humnet.unipi.it (see also Jamme 1979: 56-67). Note also the puzziing expres-
sion attested in CSAI I, 202=R 3854, 5, 7, 9/10: b-hg dn g-mhim “according to the present de-
cree” (similarly in CSAIY, 212=R 4325, 6 and CSAI 1, 207=CIAS 47.82/ 1, 8); the use of the
base d- ocourring between the demonstrative adjective dnand the substantive remains obscure.

7 Indeed only two examples can be identified: CSAT T, 196=Ja 2361, 1 gn gf rdm “this is the
boundary of the territory” {Avanzini 2004a: 268); CSAI 1, 203=R 3858, 5 w-dn byt w-rdim
“then, these are the houses and the lands” {Avanzini 2004a: 280).

. As already pointed out by Beeston (1962: 48).
One inconsistency in the use of gar as plural should be noted here. In CSAIT, 208=R 3566, 23

can be read: s'dm mw din ftho “those people who validated this order”. It is clear that the plu-
ral form of the propoun g2 is teferred to a noun in the singular f#n. In fact Rodokanakis
(1915: 39) and Korotayev (1997: 143) edited do fihn without any comment, but according to
my personal inspection of the original (as reported in the edition of CSAI) the form dinis cer-
tain. In my opinion this was a mistake which suggests two altematives: dtn “fipn and dn fifn.

¥ two apparent examples of the pattern 7in the form “wiw (CSAI 1, 205B=R 4337B, 6) and 7-dy
{CSAL1 198=R 3689, 19 discussed in Mazzini 2005b) can be identified. A possible coexisten-

ce of an older (residual) form (based on the pattern ) with the new one {based on the pattern

gi-) can be paralieled with a similar situation occurting in many Modern South Arabian langu-
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Furthermore, it is also very important to note that this phenomenon peculiar to
Qatabanic fits well with Stein’s reconstruction.' According to him, the Radmanite
region (originally part of the Qatabanian kingdom) can be identified as a specific
dialectal area within Middle Sabaic and most of the peculiarities emerging from this
dialectal subgroup of Sabaic can be easily traced back to Qatabanic (the form din
mentioned is one among them).

3. Relative pronouns

The extant part of the d base pronouns can be collected within the large category of
“relatives”, following the tradition of ASA studies since Beeston’s Grammar works,
and also recently accepted by Stein, 2 Within this large syntactical category we must
distinguish specific syntactlcal functions, Wthh are also marked by particular mor-
phological featares.

- The d pronoun lacking in the relative clause and in the periphrastic genitive

Recently, Nebes'® has pointed out that the relative clause in Qatabanic can be ex--
pressed through an asyndetic phrase the antecedent of which is a mimated substan-
tive such as the example of CSAI 1, 197=R 3688, 2: kbrm b-ykbr “the official who
acts as the official”. If we carefully examine the whole Qatabanic corpus we note
that the relative clause in Qatabanic normally has a mimated antecedent noun with-
out the use of the ¢ base pronoun. Furthermore, from the many contexts in which

ages and in Classical Arabic. See also the observations below. The form g/, apparently a mix-
ture of both bases, occurring in the Minaic text as-Sawdd® 40=R 3318, 1, should be comrect as &
according to Avanzini (1995 155).

According to Stein (2003: 140) the form gtz is a “spezifische Dialektform des siidlichen sabéi-
schen Sprachraumes zu betrachten und médglicherweise — analog dem gatabanischen Befund —
als Plural... zu interpretiern”; see also more in general Stein (2004). On the other hand a sys-
tematic investigation of this question is still lacking and it might be risky o automatically con-
sider each trait of Sabaic of this area as being of Qatabanic influence. Furthermore the identifi-
cation of a dialectal type of Qatabanic (which Avanzini 2004a calls Marginal Qatabanic) char-
acteristic of the Southern High Plateau shows that the principle of “Qatabanic influence” needs
more historical study.

Stein (2003: 145), who notes: “das Relativpronomen dient in erster Linie der Umschreibung
einer Status-constructus-Verbindung, steht also entweder vor einem Nomen im Genitiv oder
vor einem Relativsatz. Eine weitere Verwendungsmoglichkeit ist diejenige als Determinativ-
pronomen {*der {Besitzer/Herr) von... ,’)". This basic syntactical principle has been underlined
recently also on 2 more theoretical level see Kapetiuk (2003a); Gai (2001; 2002); Retsd (2004).
This category may be also called both “Determinative-Relative” (Lipinski 1997: 324) and “de-
terminative” (Pennacchietti 1968).

Nebes (1597: 127). This is also hinted at by Lipifiski (1997: 523).

One exceptional case might be the passage attested in CSAI 1, 195=Ja 2360, 1-2: b~ 547 s
Yd®b Ygl where on the basis of this rule one would expect the form b-s*m (further evidence
is that this paranomastic expression seems to be a fegal pattern and where it is attested the ~m
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this type of construction occurs, it is clear that the antecedent does not designate an
indeterminate concept as the mimation would seem to mply according to a common
morphological feature in ASA (mimation = not determined VS nunation = deter-
mined). It therefore emerges that the asyndetic construction cannot be explained by
the presence of an indeterminate antecedent,'® but instead that a particular type of
mimation is used in Qatabanic as a relative marker.

In this regard it should also be noted that the d base pronoun within the syntacti-
cal construction of the periphrastic genitive,'® which is also widely attested in Sabaic
and Minaic (and in the archaic Semitic languages as well), is completely absent in
Qatabanic. Considering the parallel functions of genitival and relative construction
in Semitic syntax, it could be that the absence of the d'base pronoun in the periphras-
tic genitive is a phenomenon parallel to that occurring for the relative clause."’

relative marker occurs, see CSATI I, 208=R 3566, 2: b- s"Im s7h. In my view, however, tais is
an epigraphic issue. Indeed the very end of tine 1 is slightly damaged and the reading uncertain,
hence Jamme {1972: 22) edited a vertical stroke in that spot which he considered the word-
divisor. On the other hand it could well be the extant part of the sign for m (note that the word-
divisor never oceurs in this inscription at the end of line, the only case proposed by Jamme,
1972, 22 in line 13 is illegible, for this spot is damaged). If it is true, the end of line 1 should be
read b-s7f {m), hence perfectly in line with the rule above. Note the striking passage CSAI L
od=Atlal, 3: L. ... Hwlkm “mn w-mslm d-s"lw w-gidm brf... ...] in which the o base pro-
noun is used as a relative, being however preceded by two antecedents mimated. A parallel case
could be that attested in CIAS 1, 177=MuB 550+535, 3, but the context is fragmentary.

This is actually the rule governing the use of the relative pronoun in Classical Arabic; this
principle can also be partiaily found in Sabaic, even though the ¢ base pronoun can introduce &
relative clause with a mimated antecedent, see Beeton (1984: 42-43); ‘Nebes-Stein (2004: 479-
481). One noteworthy example is CSAI [ 208=R 3566, 10: b-s'myt mqmayhn dn kwn °d shrin
which the pronoun d# could be considered a relative. Considering that the antecedent is deter-
mined (dual —zy#m), one might suppose that the form dn be a dual relative similarty to Sabaic.
1f it holds, this could be considered an inner development of Qatabanic of the re-creation of a
type of relative clause introduced by the d base pronous., Note that the inscription CSAL 1
208=R 3566 is to be dated to a later stage of Qatabanic (Period C according to Avanzini’s
chronology). However, the passage remains quite obscure and requires further jnvestigation
(the use of the far deixis pronoun &-shmy? and the suffix —n attached to the base o are striking
features). On the whole question see also some recent observations by Pennacchietti (2005).

We use the definition “periphrastic genitive” according to Beeston (1984: 44) and recently
Nebes-Stein (2004: 463).

Cf. the interesting syntactica pattern in Ja 348, 3: %lmm dhbm “the statues of bronze” in which
the nomen tegens { ‘s/mm, broken plural from sim “statue”) is marked with the suffix ~m; this
could be a residual use of the correlative —m suffix, see the observation in the final section of
the article. However, this paraliel should be rather interpreted as & general tendency (and not a
rule). Note that the ¢ base pronoun is used in Hadrarnitic as a relative pronoun while the peri-
phrastic genitive is practically lacking (excepting one case in CT 4, 10). The remarkable form
dm ocourring in the sentence w-fism d’m wynm in CSAI 1, 206, 9 should be recalled here. If
one accepts Avanzini's interpretation in. the Corpus: “and the enclosure land of a vineyard”, one
could think of one case of periphrastic genitive preserved in marginal region on the High Pla-
teau. Hence the form d°m would be a relative pronoun, showing the mimation used apparently
as the Qatabanic comrefative mark (see also the observation by Avanzini 2004a: 291).
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- The correlative

The correlative is a type of relative pronoun that introduces a relative clause in
which the antecedent is absent,'® hence it is the equivalent of an expression such as:
“the one who, that which... ”; in most of the available examples, correlatives are
introduced by coordination'” and it appears to be a stylistic effect put into action in
order to emphasize the sentence concered. The correlative is characterized by the
enlargement of a —m suffix attached to the base d and df respectively for the mascu-
line and possibly the feminine singular™ and g for the plural. It is noteworthy that
the singular form ¢m can be used for both objects and persons21 ang that if the verb
in the relative clause is an imperfective, the choice falls on the type of imperfective
with the & prefix (as in the example quoted above).?

dm M singular // dém ¥ singular
dan plural

Note the following examples:

CSATI, 205B=R 43378, 31: w-dm b-yts” “and he who shall enlarge”,
CSAI [ =R 3688, 4-5; w-/ ygny w-t’d dm b-yhrg dn sht*n “and (the deity) et possess
and get as an allotment that which will authorize this written docu’ment”.

Up to now, this category of pronouns has been underestimated by scholarly de-
bate and Nebes was the first to identify it (Nebes 1998: esp. 127; 1991: esp. 140-

% for this definition see Kapeliuk (2003a: spec. 178-179; 2003b). The correlative pronoun can be

also defined as one introducing an “independent” refative clause, see Nebes-3tein (2004: 479).
See the few examples in which the antecedent is expressed CSAI I, 59=R 4329, 2 dn mhfdn
Yihdr dm b-s%d gn’ “this tower Yhdr that which Hes in front of the wall”; CSAT 1, 195=Ja
2360, 6 w-5'trm dum ws'm w-s'tr b-HIbsm “and the inscriptions that which were drawn and writ-
ten in Hilbsar’; CSALT, 196=Ja 2361, 8-9 fo CIW sahtm sat Brm® S'm frwf dim b-s'n minn
Yd*b w-Qtbn “on decrees which Brm decreed ® for many years that which Y2 and Qataba.u
have consented by grace”; CSAL I, 202=R 3854, 6-7 it tt " ywmm dtm b-ydr“for cach 7 day
that in which he will oppose”. The correlative seems to be used here as a specific stylistic
means to enforce the meaning of the antecedent. The example in CSAI 1, 202=R 3854, 6-7
should also be added but its interpretation is problematic, see the next footnote.
Only attested once in the example CSAT I, 202=R 3834, 6-7 /-t it 7 vwinm dem b-ydr“for each
7 day that in which he will oppose” as it appears from the feminine form of the numeral one #.
The term ywm is feminine because it designates 2 specific date.
As in the following examples respectively, CSAI I, 130=Hogqat, 6: w-bkl-s'm w-dm gnyw “and
his people and what they possess™; CSAI I, 208=R 3566, 3: w-dm kwn kwn-s'm bn %*bn “and
the one who has their status among the tribes™.
On the b-preformative verbal form of Qatabanic sec Avanzini (2004b, 2005}, Mazzmi (2003c).
Perhaps the choice of this verd form depends simply on the typology of the available texts, be-
cause one case is also attested in which the impefective pattem ygif (without the &- prefix} is
used (see CSAI I, 204=R 3878, 3: w-k/ ¥*Bm ymik Ydb). However, it cannot be excluded
that this feature reflects a process of lexicalization, according to which the b-preformative verb
form has a tendency to be systematicaily required within that particular syntactical context.

19

20
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143). According to him, Qatabanic correlatives came from a specific process of
lexicalization of the suffix —m (Nebes 1991: 148) connected to a broad tendency,
peculiar to Qatabanic, which used the suff. —m even within the syntactical contexts
where it would not be expected in the other ASA languages. This interpretation
appears to be substantially correct, even though this particular —m suffix must rather
be considered as a specific marker for the syntactical relative context noted above.
Accordingly, the patterns dm, dtm could be the result of an original ¢ pronominal
base enlarged (or enforced) through the relative marker -m >

This type of correlative is a morpho-syntactic feature peculiar to Qatabanic, al-
though there is a possible parallel in Minaic.2* Indeed, Nebes suggested that the
propominal form dm attested in the Minaic inscription Darb as-Sabf 1, 15, could
play a syntactical role similar fo that of the Qatabanic correlative.””

- The determinative

The definition of determinative is applied in ASA specifically for pronouns
which introduce particular categories of nouns; the fatter jointly with the determina-
tive appear to play a syntactical role, such as establishing a formulaic pattern. Usu-
ally three major categories can be identified: 1) personal names (he, the one of +
family name); 2} nouns indicating special categories of individuals (the one or those
belonging to the people of) and 3) specific features characterizing objects or indi-
viduals, essentially the epithets.

d M singular // dtF singular
dw(dwy 3 cases) M dual
dtw (dey 2 cases) plural

Determinatives in Qatabanic in particular are broadly attested in the onomastic
formula that introduces the family (tribal) name and in epithets; furthermore certain

Note the use of the subordinating conjunction &-drn and [-/b-dem targely attested in Qatabanic;
apparently the correlative has been lexicalized within the specific syntactical contexts in which
a verbal clause is subordinated and hence it becomes a subordinating conjunction.

Cf. the exceptions of the use of dn instead of dmin CSAIL 126=CIAS 47.11/p 8 . 1,9 and
the use of d instead of dm in CSAI L, 172=CIAS 95.11/w 5 n. 1, 6. Note that in the market
regulation CSAIT 205 C=R 4337C, 1.2, 6-7 are to be found respectively the following expres-
sions: kI dw by gzf; ki” dw b-ys?t in which the syntactical position of dw would require the
correlative drm, Such peculiarities of this text remain unclear.

Ryckmans-Robin (1988: 101). Alshough this passage of the text is quite difficult, the rendering
given by Robin-Ryckmans “celq méme que” seems in line with the syntactical function in Qata-
banic. In this regard noteworthy is the expression: b-wrf d-Hwbs' dm dnr rfn ocourring in an
unpublished Minaic text YM 11726 from the Archaeological Museum of San‘@’, where the
form dm seems to convey a syntactical value parallel to a correlative (“in the month of Hwbs'
that of this year”). The form dm occurring in Ma®in 73, 13 is not considered here because the
edition of this text is unreliable (see Bron 1998: 34).
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categories of individvals (mat; dr) are also introduced by detenminatives, though
much less frequently *

This type of pronoun is characterized by the specific marker —w for dual and plu-
ral. The morphological marker of the dual —w is a linguistic feature peculiar to Qata-
banic which corresponds to the marker —y in Sabaic and Minaic and partially in
Hadramitic.”” This dual morpheme is distinguished by the Qatabanic use of —-was a
morphological marker of the plural form which is comparable with the ending —w of
the Sabaic plural relative Jw.® As already pointed out above, the plural marker —w
is attached to the pattern @+*° Noteworthy is the vanant dwy for the dual® which can
be paralleled with an identical example in Hadramitic.**

A few cases of dw forms are attested in contexts where the dual is unlikely. This
inconsistency should be taken as evidence of some graphic variant for the singular
(scriptio plena vs. scriptio defectiva), as also noted by Frantsouzoff (2004: 44-45) for
parallel phenomena in Hadramitic.”

In the inscription CSAI 1, 208=R 3566, 6, 20- 21* the determinative drw is used
in a syntactical context where we would expect to find the near deixis demonstrative
din. 1t is possible that we are dealing here with a mistake or an oscillation in a later
phase of the Qatabanic language.* It is also significant that the plural determinative

See resp. in the following examples: CSAI 1,163=1a 340, 1: ¥5r'm w-Gwt dw-£hlm, (determ:-
native introducing family name); CSAI I, 37=MQ-HK 7, 2: 3%k (... )w-Zpd ¥ (.. )2 dw mnt
mbd fm d-Rymtm (dw “mnt a determinative introducing a category of individuals and fm d-
Rymtm a determinative introducing a divine epithet). Note the partitive use of the pattern d-bo
“some among”, similar to Sabaic (see CSAII, 208=R 3566, 3, 6, 8).

In Hadramitic one example of the dy dual determinative was recently identified in the inscrip-
tion Issam al-Ani 1, see Gajda (2000: 102), beside the dhy dual form already known occurring
in CTIAS 47.82/06, 3. By contrast the form dw (occurring in Rb /89 n. 197 a-¢, 3; Rb 1/84 n,
198 a-f, 2: Rb /84 n. 198 a-f, 5) is a rare variant of d- possibly used as the Arabic mq a/-
magdarivya and not as a dual determinative; the Hadramitic form dfw is a variant of dtand is
used in the prepositional expression b-%r g{w} introducing a dependent clause; a dual mor-
pheme -w occurs in Hagdramitic but as a dual ending of the perfective verb (see Frantsouzoff
2004 44-45).

On the question concerning the phoneme concealed behind the Qatabanic writing -w contrast-
ing that of Sabaic (and Minaic) -, see the discussion in my review on Stein (2003) {Mazzini
2006).

Note the variant gty occurring in CSAL L 17=MuB 659, 6-10; CSAI L, 206=Thah, 7.

This form is attested in CSAL L 132=Ja 121, I; CSAI 1, 206=Thah, 7, CSAT I, 20=Pi Huwaydar
2,5 TT 1 687, 3 fragmentary.

This form is attested in Wadi Dura® 2, 1.

The two cases CSAI L, 205C=R 4337 C, 1-2, 6-7 have been discussed in footnote 24. The use
of dwin CSALL 211=R 3879, 3-4 and CSAI 1, 213=R 4931, 3 is problematic because the con-
texts too remain doubful.

See the following contexts: CSAL 1, 208=R 3566, 6 w-gtzrm b-grw gzwin and CSAlL 1, 208=R
3566, 20-21 stme* drw grwmn,

The inscription is dated by Avanzini to the C period at the very end of the I millennium, see in
general on the chronology of the kingdom of Qataban Avanzini (2004a: 30-32).
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s, though ' dtw can be found in a recently published Middle Sabaic text from wadl Baha® (in the
Southermn High Plateau);35 the editors™® remark that this form is evidence of a Qata-
Fand plu- i banic linguistic influence in line with the examples in Sabaic where the demonstra-
rto Qata- tive dfm discussed above is used.
wtially in Furthermore it should not be forgotten that the determinatives are used irrespec-
f—was a tive of the absence of the relative pronouns. Such a phenomenon is unique within
ng —wof ' ASA in which the relative pronouns and the determinatives are usually treated as one
:ar}ier —W category, hence morphologically overlapping. This might be evidence of the disap-
shich can - pearance of the relative pronouns which probably were still in use at an earlier lin-

guistic stage of the history of Qatabanic.
ely. This

singular _
1-45) for o 4. Some general conclusions

vis used Summing up, the linguistic data presented above have enabled us to reconstruct the
Istraiive > Qatabanic dbase pronominal systern which has the following characteristics:
oa la'ter _ 1) near deixis demonstrative (masc. sing. marked by nunation, always preceding
ninative the noun); .
2) plural pattern d¢for the whole system, residual aitestation of the pattern 7;

(determi- _ 3) use of the -m suffix as a relative marker, (replacing the d base relative pro-
dw “mnt noun);
1d £m 4- o 4) relative clause asyndetic, absence of the periphrastic genitive;
em g-bn § 5) use of the correlative, marked by mimation, introducing the independent rela-

tive clause;

ct:lf;l;g; 6) use of the determinatives irrespective of the absence of the relatives (masc.
» /84 n, 4 sing. showing the base root g).

: md 2k If we compare this system with that attested in the other ASA languages it be-
frand is comes clear that features 2, 3, 4 and 5 above may be considered as developments
1al mor- : resulting from an inner linguistic re-elaboration process that Qatabanic underwent.”’

souzoff Indeed, the broad use of determinatives as well as the particular function of correta-

ontrast- _ tives point to a linguistic phase in which the ¢ base was still functioning as an actual

vazzini _ - relative pronoun introducing the relative clause as well as the periphrastic genitive.

‘ Analogously, the residual presence of the ¥ pattern as a plural seems to point to a

previously generalized use of it. Accordingly, it could be suggested that this process

. of development began from a “proto-system™ attested at an earlier, unknown linguis-
S tic stage.

waydar

‘he use

1 con- 3 Gajda et al. (1998); the inscription has been labelled as Baha® | (the form concerned occurs in
line 2). :

208=R _ % Gajda et al. (1998: 107). This case is not discussed by Stein (2003; 2004) but it confirms his

. . view mentioned above.
seem _ Note that the asyndetic relative clause is quite sporadic in the other Semitic languages too, see
) the excursus on this aspect outlined by Healey (2002: esp. 86-88).
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In other words the features peculiar to Qatabanic should be interpreted as diver-
gences from a proto-system which originally would have had a basic structure paral-
lel to that of the other ASA languages, the basic features of which are as follows: 1)
use of the d base pronoun for the two syntactical categories of near deixis demon-
strative and relative; 2) overlapping of the relative and determinative function; 3)
introduction of the relative clause and the periphrastic genitive; 4) adjectival demon-
strative always preceding the noun; 5) nunation as a marker of the masc. sing. of the
demonstrative as against the simple d base of the relative and 6) the alternative pat-
tern 7 for the plaral.

While a proto-system of Qatabanic can be reconstructed, the origin of these di-
vergences is rather intriguing and deserves further study, in particular the use of the
—m suffix and the plural pattern J7.

In my opinion, an essential clue to clarifying this issue is that these morphologi-
cal traits seem to have (partial) parallels in some residual uses occurring in the other
ASA languages. Note (in addition to the Minaic parallel mentioned) a particular type
of relative clause attested in Sabaic with a mimated antecedent without the ¢ base
pronoun introducing the clause, as well as the many uses of the pronoun ¢# generally
designating objects in non-feminine contexts, both to be taken as plurals.*® These are
linguistic traits which, in turn, also seem to be part of an old Semitic heritage.”
Accordingly, a linguistic stratam common to every ASA language seems plausible
from which particular features were selected to become the “distinctive” part of the
d base pronominal system of Qatabanic. A similar linguistic process also seems to
have occurred in other sectors of this language such as the verb system (Mazzini
2005¢) or lexicography (Mazzini 2002), in which ancient features were incorporated
into a new system.

*  Stein {2003: 71) holds that this specific feature might designate “einen eigenen genusindiffer-
enten bzw. neutrischen Charakter”.

The suffix -m oceurs, though sporadically or marginally, in connection with the syntactical
context of the genitival construction within most ancient Semitic languages, see Von Soden
(1960: esp. 170) and Tropper {2000: 827-828). Further evidence couid be the use of the prepo-
sition m within the adverbial sentences of identity attested in Egyptian (see in general Allen
2000: 112-113). Note also that the suffix -m of Qatabanic has retained the old correlative con-
notation which may be for use as subordinating conjunctions such as sg-km, ‘d-km, bn-km, k-
dm (already mentioned, see above) and km-mr which introduce verbal clauses; morphologically
these conjunctions are characterized by the enlargement of the suffix -m. Note that a similar
phenomenon is also partially attested in the other ASA languages, sec the most striking exam-
ple of the subordinating cornjunction &-dém common to all ASA languages. The guestion is par-
ticularly problematic, for it is closely linked to the evaluation of the historical origin of thgg-m
and -z nominal morphemes peculiar to the nominal system of all ASA languages. Undoubtedly
the idea of the use of 2 -m suffix as a relative marker could shed new light on this thorny issue,
see in general Voigt (1997); Koloughi (2000). As for the -t marker in the pattern gt for plural, it
can be attached directly to the same root of the singular d, as is the case with Akkadian (anmiu/
annfGe: nfld / nlidnr; $u 7§30 and Ugaritic (d).

39




D- Base Pronominal System in Qatabanic 485

In my opinion, this tendency of Qatabanic to re-create a different linguistic real-
ity from a common ASA. proto-system cannot be considered a diagnostic datum; as
already pointed out in the introductory Temarks, several peculiarities of Qatabanic
could be taken as archaic or innovative. The case of the Qatabanic divergences in the
d base pronominal system (suffix -m/ plural pattern d9) is a further example. On the
one hand they are features of an old stage of Semitic, and on the other they re-
emerge clearly in many modern languages (as in Ambharic or Modern South Ara-
bian).*®

The reconstruction of the Qatabanic d base pronominal systemn contributes rather
i0 a better understanding of the origin and formation of ASA, Indeed, behind this
system there is a lengthy, articulated linguistic process from which the following
seem to emerge: 1) a common linguistic phase (Proto-Ancient South Arabian) pre-
ceding the rise and establishment of the historical kingdoms at the very beginning of
the 1% millennium and 2) the consequent formation of the ASA languages the main
characters of which emerged by “random” selection, re-elaboration and re-use of
peculiar linguistic traits which came from the previous common stratum.”!

In this perspective it is not surprising that archaic features are re-used as innova-
tive traits, ultimately a phenomenon which accompanies the development of the
Semitic languages since the 3 millennium,
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